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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืเอสรา
 ม ี อยู่ หกเลม่ในพระคมัภรี ์เดมิท ่ี เข ียนขึน้หลงัจากยูดาห ์กล 

ับมาจากการเป็นเชลยที่ กรุ งบาบ ิโลน คอืเอสรา เนหะมยี ์เอส
เธอร ์ฮ ักก ัย เศคาริยาห ์และมาลาคี
ในปีกอ่นค .  ศ� 536  กษตัริย ์ไซรัสของบาบิโลนสัง่พวกยิ 

วท ่ี ม ี ความประสงค ์ ให ้ กล ับไปยงัแผน่ด ินอ ิสราเอล และสรา้ง
พระวหิารของพระเจา้ขึน้มาใหม่ พวกยิวหลายคนได ้กล ับไป
ยงัแผน่ด ินอ ิสราเอลและสรา้งพระวหิารขึน้มาใหม่ โดยผูนํ้า
คอืเศรุบบาเบลซ่ึงเป็นเจา้เมอืงและเอสราซ่ึงเป็นอาลกัษณ ์
หลงัจากนัน้เนหะมยีนํ์าอีกพวกหน่ึงกลบัไปแลว้สรา้งกาํแพง
กรุงเยรูซาเล็มขึน้มา และไดต้ัง้พวกยิ วน ัน้ใหเ้ป็นประเทศอีก
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์ บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอื

เล ่มน ี ้คอื 80  ปี 

 กษตัริย ์ไซรัสทรงประกาศใหส้รา้งพระวหิารของพระเจา้
ใหม่

1 ในปีแรกแหง่รัชกาลไซรัสกษ ัตริ ยข์องเปอร ์เซ ีย เพื่อพระ
วจนะของพระเยโฮวาหท์างปากของเยเรมยีจ์ะสาํเร็จ พระ
เยโฮวาหท์รงรบเรา้จติใจของไซรัสกษ ัตริ ยข์องเปอร ์เซ ีย  
กษตัริย ์จงึทรงมีประกาศตลอดราชอาณาจกัรของพระองค ์
และบนัทกึเป็นลายลกัษณอ์กัษรลงดว้ยวา่ 2 �ไซรัสกษ ัตริ 
ย ์แห ่งเปอร ์เซ ียตรั สด ังน้ี วา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของฟ้า
สวรรค ์ได ้พระราชทานบรรดาราชอาณาจกัรแหง่แผน่ดนิ
โลกแก ่เรา และพระองคท์รงกาํชบัใหเ้ราสรา้งพระนิเวศให ้
พระองค ์ ที่  เยรูซาเล็ม  ซ่ึงอยู่ ในยูดาห ์ 3  ม ี ผู ้ใดในทา่มกลาง
ทา่นทัง้หลายที่เป็นประชาชนของพระองค ์ ขอพระเจา้ของ
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เขาสถิ ตก ับเขา และขอใหเ้ขาขึน้ไปยงัเยรูซาเล็มซ่ึงอยู่ในยู
ดาหแ์ละสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสรา
เอล (คอืพระองคท์รงเป็นพระเจา้� ซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเล็ม 4และ
คนใดก็ ตามที่  เหลอือยู่  ไม ่วา่เขาจะอาศยัอยู่  ณ  ทีใ่ด  ขอให ้คน
ซ่ึงอยู่ในที่ของเขาชว่ยเขาดว้ยเงนิและดว้ยทองคาํ ดว้ยขา้ว
ของและสตัว ์นอกเหนือจากเคร่ืองบชูาตามใจสมคัรสาํหรับ
พระนิเวศของพระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม� �

 ผู ้ ถ ูกเนรเทศกลบัไปยงัเยรูซาเล็ม
5  แล ้วประมขุของบรรพบรุุษแหง่ยูดาหแ์ละเบนยามนิได ้

ลกุขึน้ ทัง้บรรดาปโุรหติและคนเลวี คอืทกุคนที่พระเจา้ทรง
เรา้จติใจของเขาใหไ้ปสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์ง
อยู่ในเยรูซาเล็ม 6 และทกุคนที่ อยู่  ใกล ้เขาก็ ได ้ชว่ยมอืเขา
ดว้ยเคร่ืองเงนิ ดว้ยทองคาํ ดว้ยขา้วของและดว้ยสตัว ์ และ
ดว้ยของม ีคา่ นอกเหนือจากทกุสิ่งที่ถวายบชูาตามใจสมคัร
7  กษตัริย ์ไซ รัส ก็ทรง นํา เคร่ืองใช้ของพระนิเวศแหง่พระ
เยโฮวาห ์ออกมา  ซ่ึงเป็นเคร่ืองใช ้ที่ เนบูคดัเนสซาร ์ได ้ทรง
กวาดมาจากเยรูซาเล็ม และทรงเก็บไวใ้นนิเวศแหง่พระของ
พระองค ์8 ไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ียทรงนําสิ่งเหลา่น้ีออก
มาในความดแูลของมทิเรดาท  สม ุหพระคลงั  ผู ้นับออกให ้
แก ่เชชบสัซาร ์เจ ้านายของยูดาห ์ 9 และน่ีเป็นจาํนวนของ
สิ่ง เหลา่ นัน้ อ่างทองคาํสามสบิ อ่าง เงนิหน่ึงพนั  ม ีดย่ี ส ิบ
เกา้เลม่ 10 ชามทองคาํสามสบิ ชามเง ินอ ีกชนิดหน่ึ งม ี ส ่ีรอ้ย
สบิ และภาชนะอย่างอ่ืนหน่ึงพนั 11 ภาชนะที่ทาํดว้ยทองคาํ
และทาํดว้ยเงนิทัง้สิน้รวมหา้พนัสี่ รอ้ย ทัง้หมดน้ีเชชบสัซาร ์
ได ้นําขึน้มา เมื่อไดนํ้าพวกเชลยขึน้มาจากบาบิโลนถึงกรุง
เยรูซาเล็ม
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2
รายการประชาชนที่ กล ับไปยงัเยรูซาเล็ม

1  ตอ่ไปน้ี เป็นประชาชนแหง่มณฑลที่ขึน้มาจากการเป็น
เชลยในพวกที่ ถ ูกกวาดไป ซ่ึงเนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบา
บิโลนได้กวาดเอาไปเป็นเชลยยงับาบ ิโลน และกลบัไปยงั
เยรูซาเล็มและยูดาห ์ตา่งก็ไปยงัเมอืงของตน 2 เขาทัง้หลาย
มากบัเศรุบบาเบลคอื เยช ูอา  เนหะมยี ์ เสไรอาห ์ เรเอไลย
าห ์ โมรเดคยั  บ ิลชาน  ม ิสปาร ์  บ ิกวยั เรฮมู และบาอานาห ์
จาํนวนผูช้ายของประชาชนอิสราเอลคอื 3 คนปาโรช สอง
พนัหน่ึงรอ้ยเจ็ดสบิสองคน 4 คนเชฟาทยิาห ์สามรอ้ยเจ็ดสบิ
สองคน 5 คนอาราห ์ เจ ็ดรอ้ยเจ็ดสบิหา้คน 6 คนปาหทัโมอบั
คอืลกูหลานของเยชูอาและโยอาบ สองพนัแปดรอ้ยสบิสอง
คน 7 คนเอลาม  หน ่ึงพนัสองรอ้ยหา้สบิสี่ คน 8 คนศทัธู  เก 
้ารอ้ยสี่ ส ิบหา้คน 9 คนศ ักค ัย  เจ ็ดรอ้ยหกสบิคน 10 คนบานี
หกรอ้ยสี่ ส ิบสองคน 11 คนเบบยั หกรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 12 คน
อสักาด  หน ่ึงพนัสองรอ้ยย่ี ส ิบสองคน 13 คนอาโดนีคมั หก
รอ้ยหกสบิหกคน 14 คนบิกวยั สองพนัหา้สบิหกคน 15 คนอา
ดนี  ส ่ีรอ้ยหา้สบิสี่ คน 16 คนอาเทอรค์อืของเฮเซคียาห ์  เก ้า
สบิแปดคน 17 คนเบไซ สามรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 18 คนโยราห ์  
หน ึ่งรอ้ยสบิสองคน 19 คนฮาชมู สองรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 20 คน
กบิบาร ์  เก ้าสบิหา้คน 21 คนชาวเบธเลเฮม  หน ึ่งรอ้ยย่ี ส ิบสาม
คน 22ชาวเนโทฟาห ์หา้สบิหกคน 23ชาวอานาโธท  หน ึ่งรอ้ย
ย่ี ส ิบแปดคน 24 คนอสัมาเวท  ส ่ี ส ิบสองคน 25 คนชาวคีริยา
ทอาริม ชาวเคฟีราห ์และชาวเบเอโรท  เจ ็ดรอ้ยสี่ ส ิบสามคน
26 คนชาวรามาห ์และชาวเกบา หกรอ้ยย่ี ส ิบเอ็ดคน 27 ชาว
มคิมาส  หน ึ่งรอ้ยย่ี ส ิบสองคน 28ชาวเบธเอลและชาวอยั สอง
รอ้ยย่ี ส ิบสามคน 29 คนชาวเนโบ หา้สบิสองคน 30 คนชาวม ั
กบ ีช  หน ่ึงรอ้ยหา้สบิหกคน 31 คนเอลามอีกคนหน่ึง  หน ่ึงพนั
สองรอ้ยหา้สบิสี่ คน 32 คนชาวฮาริม สามรอ้ยย่ี ส ิบคน 33 คน
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ชาวโลด ชาวฮาดดิ และชาวโอโน  เจ ็ดรอ้ยย่ี ส ิบหา้คน 34 คน
ชาวเยรี โค สามรอ้ยสี่ ส ิบหา้คน 35 คนเสนาอาห ์สามพนัหก
รอ้ยสามสบิคน

พวกปโุรหติที่ กล ับไป
36 บรรดาปโุรหติคอื คนเยดายาห ์ วงศ ์วานเยช ูอา  เก ้ารอ้ย

เจ็ดสบิสามคน 37 คนอิมเมอร ์  หน ่ึงพนัหา้สบิสองคน 38 คน
ปาชเฮอร ์  หน ึ่งพนัสองรอ้ยสี่ ส ิบเจ็ดคน 39 คนฮาริม  หน ึ่งพนั
สบิเจ็ดคน

พวกคนเลว ีที่  กล ับไป
40  คนเลว ี คอื คนเยชูอาและข ัดม ีเอล ฝ่ายคนโฮดาวิยาห ์  

เจ ็ดสบิสี่ คน 41พวกนั กร อ้งคอื คนอาสาฟ  หน ึ่งรอ้ยย่ี ส ิบแปด
คน 42 ลกูหลานคนเฝ้าประต ูคอื คนชลัลมู คนอาเทอร ์ คน
ทลัโมน คนอกัขบู คนฮาทธิา และคนโชบยั รวมกนัหน่ึงรอ้ย
สามสบิเกา้คน 43  คนใช ้ประจาํพระว ิหาร คอืคนศ ีหะ คนฮา
สฟูา คนทบับาโอท 44คนเคโรส คนสอีาฮา คนพาโดน 45คน
เลบานาห ์ คนฮากาบาห ์ คนอกัขบู 46 คนฮากาบ คนช ัลม ัย
คนฮานัน 47 คนกดิเดล คนกาฮาร ์ คนเรอายาห ์48 คนเรซีน
คนเนโคดา คนกสัซาม 49 คนอสุซาห ์คนปาเสอาห ์คนเบสั
ย 50 คนอสันาห ์ คนเมอูนิม คนเนฟิ ส ิม 51 คนบ ัคบ ูค คนฮา
คฟูา คนฮารฮรู 52 คนบสัลทู คนเมหดิา คนฮารชา 53 คนบา
รโขส คนสิเสรา คนเทมาห ์54 คนเนซิยาห ์และคนฮาทฟิฟา
55 ลกูหลานขา้ราชการของซาโลมอนคอื คนโสทยั คนโสเฟ
เรท คนเปรุดา 56คนยาอาลาห ์คนดารโคน คนกดิเดล 57คน
เชฟาทยิาห ์คนฮทัธลิ คนโปเคเรทแหง่ซาบาอิม และคนอามี
58  คนใช ้ประจาํพระวหิารและลกูหลานของขา้ราชการของ
ซาโลมอนทัง้สิน้ เป็นสามรอ้ยเกา้สบิสองคน 59  ตอ่ไปน้ี เป็น
บรรดาผู ้ที่ ขึน้มาจากเทลเมลาห ์ เทลฮารชา เครูบ อดัดาน
และอิมเมอร ์  แต ่เขาพิส ูจน ์เรือนบรรพบรุุษของเขาหรือเชือ้
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สายของเขาไม ่ได ้วา่เขาเป็นคนอิสราเอลหรือไม่ 60 คอืคน
เดไลยาห ค์นโทบอีาห แ์ละคนเนโคดา รวมหกรอ้ยหา้สบิสอง
คน 61 และจากลกูหลานของปุโรห ิตด ้วยคอื คนฮาบายาห ์
คนฮกัโขส และคนบารซิลลยั  ผู ้ ได ้ภรรยาจากบตุรสาวขอ
งบารซิลลยั คนกิเลอาด จงึไดช้ื่อตามนัน้ 62 คนเหลา่น้ีเมื่อ
คน้หาชื่อในทะเบยีนที่เขาขึน้ไวใ้นสาํมะโนครัวเชือ้สายก็ ไม ่ 
พบ จงึถือวา่เป็นมลทนิ และถกูตดัออกจากตาํแหน่งปโุรหติ
63  ผู ้วา่ราชการเมอืงสัง่เขาม ิให ้รับประทานอาหารบริ สทุธ ์ิ 
ที่สดุ จนกวา่จะม ีป ุโรหติที่จะปรึกษากบัอ ูรี มและทมูมีมเส ียก 
่อน

จาํนวนคนที่ กล ับไปทัง้หมด
64 ช ุมนุ มชนทัง้หมดรวมก ันม ี  ส ่ีหมื่นสองพนัสามรอ้ยหก

สบิคน 65 นอกเหนือจากคนใชช้ายหญงิซ่ึ งม ี อยู่  เจ ็ดพนัสาม
รอ้ยสามสบิเจ็ดคน และเขามนัี กร ้องชายหญงิสองรอ้ยคน

 ทรัพย ์ ส ินของคนที่ กล ับไป
66 มา้ของเขาม ีเจ ็ดรอ้ยสามสบิหกตวั ลอ่ของเขาสองรอ้ย

สี่ ส ิบหา้ตวั 67 อฐูของเขาสี่รอ้ยสามสบิหา้ตวั และลาของเขา
หกพนัเจ็ดรอ้ยย่ี ส ิบตวั 68 ประมขุของบรรพบรุุษบางคน เมื่อ
เขามาถึงที่พระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยู่ในเยรูซาเล็ม  
ได ้ถวายตามใจสมคัรเพื่อพระนิเวศของพระเจา้ เพื่อจะสรา้ง
พระนิเวศขึน้ในที่ เดมิ 69 เขาถวายตามกาํลงัของเขาแก่กอง
ทรัพยเ์พื่อพระราชกจิ เป็นทองคาํหกหมื่นหน่ึงพนัดาริค เงนิ
หา้พนัมาเน และเคร่ืองแตง่กายปโุรหติหน่ึงรอ้ยตวั 70บรรดา
ปโุรหติ  คนเลว ี ประชาชนสว่นหน่ึง  นักรอ้ง คนเฝ้าประตู และ
คนใชป้ระจาํพระวหิารอยู่ตามเมอืงของตน และอิสราเอลทัง้
ปวงอยู่ตามเมอืงของเขา
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3
เยชอูากบัเศรุบบาเบลตัง้แทน่บชูาขึน้มา

1 เมื่อ มา ถึง เดอืนที่ เจ ็ดที่ คน อิสราเอลอยู่ ตามหวั เมอืง
ประชาชนไดม้าพรอ้มหนา้ก ันท ่ี เยรูซาเล็ม 2  แล ้วเยช ูอาบ ุตร
ชายโยซาดกัได ้ล ุกขึน้พรอ้มกบัพวกปโุรหติผูเ้ป็นญาติของ
เขาดว้ยกนั กบัเศรุบบาเบลบตุรชายเชอัลทิเอล  พร ้อมกบั
ญาติของเขา และไดส้รา้งแทน่บชูาของพระเจา้แห ่งอ ิสรา
เอล เพื่อถวายเคร่ืองเผาบชูาบนนัน้  ตามที่ บนัทกึไวใ้นพระ
ราชบญัญ ัต ิของโมเสสคนของพระเจา้ 3 เขาไดต้ัง้แทน่บชูา
ไวบ้นฐาน เพราะความกลวัอยู่เหนือเขาเหตุดว้ยชนชาติทัง้
หลายแหง่แผน่ดนิเหลา่นัน้ และเขาถวายเคร่ืองเผาบชูาบน
แทน่นัน้ตอ่พระเยโฮวาห ์ เป็นเคร่ืองเผาบชูาเวลาเชา้และ
เวลาเย็น

เทศกาลอยู่เพงิและเคร่ืองเผาบ ูชาต ่างๆ
4 และ เขา ถือ เทศกาลอยู่ เพงิตามที่ บนัทกึไว ้ และถวาย

เคร่ืองเผาบชูาประจาํวนัตามจาํนวนที่กาํหนดไว ้ ตามธรรม
เนี ยม อนัเป็นหนา้ที่พงึทาํทกุวนั 5 ตอ่มาก็ถวายเคร่ืองเผา
บชูาเนืองนิตย ์ ถวายเคร่ืองบชูาในวนัขึน้หน่ึงคํา่ และตาม
บรรดาเทศกาลกาํหนดของพระเยโฮวาห ์ที่ ตัง้ไว ้ และถวาย
เคร่ืองบชูาของทกุคนที่ถวายตามใจสมคัรแด่พระเยโฮวาห ์
6 เขาเร่ิมตน้ถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ตัง้แต ่ วนั
ที่  หน ่ึงของเดอืนที่ เจ็ด  แต ่เขาย ังม ิ ได ้วางรากฐานพระวหิาร
ของพระเยโฮวาห ์ 7 เขาทัง้หลายจงึให ้เงนิแก่ชา่งสกดัหนิ
และชา่งไม ้ และมอบอาหาร เคร่ืองดื่มและน้ํามนัแก่คนไซ
ดอนและคนไทระ  เพื่อให ้นําไมส้นสีดารม์าจากเลบานอนไป
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ถึงทะเลถึงเมอืงยฟัฟา  ตามที่ เขาไดรั้ บอน ุญาตมาจากไซรัส
กษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย

การวางรากฐานของพระว ิหาร 
8 ในปี ที่ สองซ่ึงเขามาถึงพระนิเวศแหง่พระเจา้ที่ เยรูซาเล็ม 

ในเดอืนที่ สอง เศรุบบาเบลบตุรชายเชอลัทเิอล และเยช ูอาบ 
ุตรชายโยซาดกั  ได ้ทาํการตัง้ตน้พรอ้มพี่นอ้งของเขาที่ เหลอื
อยู่  คอืบรรดาปโุรหติและคนเลวีและคนทัง้ปวงซ่ึงมาจาก
การเป็นเชลยยงัเยรูซาเล็ม เขาไดเ้ลอืกตัง้คนเลวี  ตัง้แต ่ อาย ุ 
ยี ่ ส ิบปี ขึน้ไป  เพื่อให ้ ด ูแลการงานของพระนิเวศแหง่พระเย
โฮวาห ์ 9 และเยชูอากบับตุรชายและพี่นอ้งของทา่น กบัข ั
ดม ีเอลและบตุรชายของเขา คนของยูดาห ์ รวมกนัควบคมุ
คนงานในพระนิเวศแหง่พระเจา้ รวมกบับตุรชายเฮนาดดั
พรอ้มกบับตุรชายและญาติของ เขาผู ้เป็นคนเลวี 10 และ
เมื่อชา่งกอ่ไดว้างรากฐานของพระวหิารแหง่พระเยโฮวาห ์
บรรดาปุโรห ิตก ็ แต ่งเคร่ืองยศออกมาพรอ้มกบัแตรและคน
เลวี คนของอาสาฟพรอ้มกบัฉาบ ถวายสรรเสริญพระเยโฮ
วาหต์ามพระราชกาํหนดของดาวิดกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล
11 และเขารอ้งเพลงตอบกนั สรรเสริญและโมทนาแด่พระเย
โฮวาห ์วา่ �เพราะพระองค ์ประเสริฐ เพราะความเมตตาของ
พระองคด์าํรงเป็นนิตยต์ ่ออ ิสราเอล� และประชาชนทัง้ปวง
ก็ โห ่รอ้งดว้ยเสยีงดงัเมื่อเขาสรรเสริญพระเยโฮวาห ์ เพราะ
วา่รากฐานของพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาหว์างเสร็จแลว้ 12  
แต ่ ป ุโรหติและคนเลวีและประมขุของบรรพบุรุษเป็ นอ ันมาก
คอืคนแก ่ผู ้ ได ้ เห ็นพระวิหารหล ังก ่อน เมื่อเขาเหน็รากฐาน
ของพระวหิารหลงัน้ี ได ้วางแลว้  ได ้ รอ้งไห ้ดว้ยเสยีงดงั คนเป็ 
นอ ันมากได ้โห ่รอ้งดว้ยความชื่นบาน 13 ประชาชนจงึสงัเกต
ไม ่ได ้วา่ไหนเป็นเสยีงโห่รอ้งดว้ยความชื่นบาน และไหนเป็น
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เสยีงประชาชนรอ้งไห้ เพราะประชาชนโห่รอ้งเสยีงดงัมาก
และเสยีงนั ้นก ็ ได ้ยินไปไกล

4
 คนท ี่ ไม ่เชื่อพระเจา้พยายามขดัขวางงานกอ่สรา้ง

1 เมื่อปฏ ิปักษ ์ของยูดาหแ์ละเบนยามนิไดยิ้ นว ่า ลกูหลาน
ของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย กาํลงัสรา้งพระวหิารถวาย
แด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 2 เขาทัง้หลายได ้เข ้า
มาหาเศรุบบาเบลและประมขุของบรรพบรุุษและพ ูดก ับเขา
วา่ � ให ้เราสรา้งดว้ยก ันก ั บท ่าน เพราะวา่พวกเราแสวงหา
พระเจา้ของทา่นอย่างทา่นทัง้หลาย และเราได้ถวายสตัว
บชูาแด ่พระองค ์ ตัง้แต ่ วนัที่ เอสารฮดัโดนกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัส
ซีเรียไดนํ้าเรามาที่ น่ี � 3  แต ่เศรุบบาเบล เยช ูอา และคนอ่ืนๆ
ที่ เป็นพวกประมขุของบรรพบรุุษที่ เหลอือยู่ ในอิสราเอล  พ ู 
ดก ับเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายไม ่ม ีสว่นกบัเราในการ
สรา้งพระนิเวศถวายแด่พระเจา้ของเรา  แต ่พวกเราจะสรา้ง
แต่ลาํพงัถวายแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ตาม
ที่  กษตัริย ์ไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่ง เปอร ์เซ ียทรงบญัชาไว ้แก ่ เรา 
� 4  แล ้วประชาชนแหง่แผน่ดนินัน้ไดก้ระทาํใหป้ระชาชนยู
ดาห ์ทอ้ถอย และรบกวนพวกเขาในการสรา้ง 5 และไดจ้า้ง
ที่ปรึกษาไวข้ดัขวางเขาเพื่ อม ิ ให ้เขาสมหวงัตามจดุประสงค ์
ของเขา ตลอดรัชสมยัของไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย  แม ้ถึง
รัชกาลของดาริอสักษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย 6 และในรัชกาลอา
หสุเอรัส ต ้นร ัชกาลของพระองค ์ เขาทัง้หลายได ้เข ียนฟ้อง
ชาวยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม 7 และในรัชสมยัของอารทาเซอร ์ซี  
สน ้ัน  บ ิชลาม  ม ิทเรดาท และทาเบเอล และพวกภาคีทัง้ปวง
ของเขาได ้เข ียนไปทลูอารทาเซอร ์ซี สกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ 
ีย ฎ ีกาน ้ันได ้เข ียนขึน้เป็ นอ ักขระอารัมแล ้วก ็แปลเป็นภาษา
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อารัม 8 เรฮมูผู ้บงัคบับญัชา และชมิชยัอาลกัษณ ์ได ้ เข ียน
หนังสอืปรักปรําเยรูซาเล็มถวายกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซี  สด ัง
ตอ่ไปน้ี 9  แล ้วเรฮมูผู ้บงัคบับญัชา  ช ิมชยัอาลกัษณ ์ กบัภาคี
ทัง้ปวงของทา่น และชาวด ินา คนอาฟอารเ์ซคา คนทาร ์เปล ี
คนอาฟอาร ์ซี คนเอเรก ชาวบาบ ิโลน ชาวสุสา คนเดฮาวาห ์
และคนเอลาม 10 และคนประชาชาต ิอ่ืนๆ  ผู ้ซ่ึงโอสนัปปาร ์  
เจ ้านายผู ้ใหญ ่ ได ้สง่มาให ้ตัง้อยู่ ในหวัเมอืงสะมาเรีย และใน
สว่นที่เหลอืของมณฑลทางฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี  เป็นตน้ 

พวกปฏ ิปักษ ์ เข ียนจดหมายถึงกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส 
11 และน่ีเป็นสาํเนาจดหมายที่ เขาสง่ไปถึงพระองค ์ คอื

ถึงกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซี  สว ่า �ขอกราบทลู ขา้ราชการของ
พระองค ์คอืคนของมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี  เป็นตน้ 12  บดัน้ี 
ขอกษ ัตริ ยท์รงทราบวา่ พวกยิวซ่ึงมาจากพระองคม์าหาขา้
พระองคนั์น้ไดไ้ปยงัเยรูซาเล็ม เขากาํล ังก ่อสรา้งเมอืงที่มกั
กบฏและชัว่รา้ยขึน้ ใหม่ เขากาํลงัจะทาํกาํแพงเมอืงเสร็จ
และซ่อมแซมรากฐาน 13  บดัน้ี ขอกษ ัตริ ยท์รงทราบวา่ ถา้
เมอืงน้ี ได ้สรา้งขึน้ใหม่และกาํแพงเมอืงเสร็จแลว้ เขาจะไม่
สง่บรรณาการ  คา่ธรรมเนียม หรือคา่ภาษี และเงนิรายได้
ของหลวงก็จะขาดตกบกพร่องไป 14 เพราะเมื่อขา้พระองค ์
ทัง้หลายไดรั้บพระบรมราชปูถมัภจ์ากราชวงัของกษ ัตริ ย ์จงึ
ไม่สมควรที่ขา้พระองคท์ัง้หลายจะเหน็การเสื่อมเกยีรติขอ
งกษ ัตริ ย ์ เพราะฉะนัน้ขา้พระองคท์ัง้หลายจงึสง่มากราบ
ทลูแก ่กษตัริย ์ 15 เพื่อวา่จะได้คน้ดูในหนังส ือบ ันทกึของ
บรรพบรุุษของพระองค ์ พระองค ์จะพบในหนังส ือบ ันทกึแลว้
ทราบวา่เมอืงน้ีเป็นเมอืงมกักบฏ เป็นภยนัตรายแกบ่รรดากษ ั
ตริ ยแ์ละมณฑลทัง้หลาย และได ้ม ีการปลกุป่ันขึน้จากสมยั
เกา่กอ่น  เพราะเหตุน้ี เองเมอืงน้ีจงึถกูทิง้รา้ง 16 ขา้พระองค ์
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ทัง้หลายขอกราบทลูให ้กษตัริย ์ทรงทราบวา่ ถา้เมอืง น้ี ได ้
สรา้งใหม่เสร็จและกาํแพงเมอืงก็สาํเร็จแลว้  พระองค ์จะไม ่
มกีรรมสทิธิ ์ในมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี�

 กฤษฎ ีกาจากกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส 
17  กษตัริย ์ทรงสง่พระราชสารตอบไปถึง เรฮมูผู ้บงัคบั

บญัชา และชมิชยัอาลกัษณ ์ และภาคีทัง้ปวงของเขาผูอ้าศยั
ในสะมาเรีย และในสว่นที่ เหลอืของมณฑลทางฟากแมน้ํ่า
ขา้งโน ้นว ่า � ขอให ้ อยู่ เย็นเป็นสขุเถิด  เป็นตน้ 18  บดัน้ี  หน ังสอื
ที่ทา่นสง่ไปยงัเราได ้ให ้แปลตอ่หนา้เรา 19 และเราได ้ออก
คาํสัง่ และไดส้อบสวนแลว้  เห ็ นว ่าเมอืงน้ี แต ่กอ่นโนน้ได ้ล ุ
กขึน้ตอ่สู ้กษตัริย ์และการกบฏ และการปลกุป่ันได ้เก ิดขึน้
ในเมอืงนัน้ 20 เคยม ีกษตัริย ์ ผู ้ทรงอาํนาจไดค้รองเยรูซาเล็ม
เป็นผูท้รงปกครองมณฑลทัง้สิน้ฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ ซ่ึงเขา
ถวายบรรณาการ คา่ธรรมเนียมและภาษ ีให ้21 เพราะฉะนัน้
ทา่นทัง้หลายจงออกคาํสัง่วา่  ให ้คนเหลา่น้ีหยดุและไม่ตอ้ง
สรา้งเมอืงน้ี ใหม ่จนกวา่เราจะออกกฤษฎ ีกา 22 และขอระวงั
อย่าหย่อนในเร่ืองน้ี ทาํไมจะใหค้วามเสื่อมเสยีเกดิขึน้เป็น
ภยนัตรายตอ่กษ ัตริ ย�์

 การก ่อสรา้งได ้หยดุ 
23  แล ้วเมื่อไดอ่้านสาํเนาราชสารของกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์

ซี สตอ่หนา้เรฮมู และชมิชยัอาลกัษณ ์ และภาคีทัง้หลายของ
ทา่น ทา่นทัง้หลายก็ รี บไปหาพวกยิ วท ่ี เยรูซาเล็ม  และใช้
กาํลงัและอาํนาจกระทาํให ้เขาหยดุ 24 งานพระนิเวศแหง่
พระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็มจงึหยดุ งานนัน้ไดห้ยดุจนถึงปี ที่ 
สองแหง่รัชกาลดาริอสักษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย
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5
ฮ ักก ัย และ เศ คา ริ ยาห ์หน ุน ใจ ประชาชน ให้ทาํการ

กอ่สรา้งตอ่ไป
1 ฝ่ายผู ้พยากรณ ์ คอื ฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์และเศคาริยาห ์

บ ุตรชายอิดโด  ได ้ พยากรณ ์ แก ่พวกยิวผู ้อยู่ ในยูดาหแ์ละ
เยรูซาเล็มในพระนามของพระเจา้แห ่งอ ิสราเอล คอืแก ่พวก
เขา 2  แล ้วเศรุบบาเบลบตุรชายเชอัลทิเอล และเยช ูอาบ ุตร
ชายโยซาดกั  ได ้ ล ุกขึน้ตัง้ตน้สรา้งพระนิเวศแหง่พระเจา้
ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็มขึน้ใหม่ และผู ้พยากรณ ์ของพระเจา้ได ้
อยู่ ก ับท ่านชว่ยเหลอืทา่น 3 ในเวลาเดยีวกนันัน้ททัเธนัย  
ผู ้วา่ ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้ง น้ี และ เชธาร โ์บ เซนัย
และคณะของเขาได้มาหาทา่น และพ ูดก ั บท ่านดงัน้ี วา่  � 
ผู ้ใดที่ ให ้ กฤษฎ ีกาแก ่ทา่น   ให ้สรา้งพระนิเวศและกาํแพงน้ี
จนสาํเร็จ� 4 เขาถามทา่นอย่างน้ี ดว้ยวา่ � ผู ้ ที่ กาํลงัสรา้งตึ
กน้ีนั ้นม ีชื่อใครบา้ง� 5  แต ่พระเนตรของพระเจา้ของเขาทัง้
หลายอยู่ เหนือพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิว และเขาก็ยบัยัง้ เขา
ทัง้หลายไม ่ได ้จนกวา่เร่ือง น้ีจะทราบถึงดาริอสั และมีคาํ
ตอบเป็นหนังสอืเกี่ยวกบัเร่ืองน้ี มา 6 สาํเนาจดหมายซ่ึงททัเธ
นัยผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี และเชธารโ์บเซนัย
และคณะของทา่นคอืคนอาฟอารเ์ซคาซ่ึงอยู่ในมณฑลฟาก
แมน้ํ่าขา้งน้ี สง่ไปทลูกษ ัตริ ยด์าริอสั

พวกศ ัตรู  เข ียนถึงกษ ัตริ ยด์าริอสั
7 ทา่นทัง้หลายไดส้ง่หนังสอืซ่ึ งม ีขอ้ความตอ่ไปน้ี �กราบ

ทลูกษ ัตริ ยด์าริอสั ขอทรงพระเจริญ 8 ขอกษ ัตริ ยท์รงทราบ
วา่ขา้พระองคท์ัง้หลายไปยงัมณฑลยูดาห ์ ถึงพระนิเวศของ
พระเจา้ใหญ ่ย่ิง  ซ่ึงกาํลงัสรา้งขึน้ดว้ยหนิใหญ่ และวางไม ้
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ไว ้บนผนัง งานน้ี ได ้ดาํเนินไปอย่างขยนัขนัแข็งและเจริญ
ขึน้ในมอืของเขา 9  แล ้วขา้พระองคท์ัง้หลายได้ถามพวก
ผู ้ใหญ ่ เหล ่านั ้นว ่า � ผู ้ใดที่ ให ้ กฤษฎ ีกาแก่ทา่นใหส้รา้งพระ
นิเวศและทาํกาํแพงน้ีจนสาํเร็จ� 10 ขา้พระองคท์ัง้หลายได้
ถามชื่อของเขาดว้ย เพื่อกราบทลูให ้พระองค ์ทรงทราบ เพื่อ
ขา้พระองคจ์ะได ้เข ียนชื่ อบ ุคคลเหลา่นั ้นท ่ีเป็นหวัหนา้ของ
เขาลงไว ้ 11 และน่ีเป็นคาํตอบของเขาแก่ขา้พระองค ์ �เรา
เป็นผู ้รับใช ้ของพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก และ
เรากาํลงัสรา้งพระนิเวศซ่ึงได้สรา้งมาหลายปี แล ้วขึน้ใหม่
ซ่ึงกษ ัตริ ย ์ผูย่ิ้งใหญ ่ของอิสราเอลไดท้รงสรา้งให ้สาํเร็จ 12  
แต ่เพราะวา่บรรพบรุุษของเราไดก้ระทาํใหพ้ระเจา้แหง่ฟ้า
สวรรคท์รงกริว้  พระองค ์ทรงมอบทา่นเหลา่ นัน้ไว ้ในพระ
หตัถข์องเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน คนเคลเดยี
ผูท้รงทาํลายพระนิเวศน้ี และทรงกวาดเอาประชาชนไปยงั
บาบ ิโลน 13 ถึงอย่างไรก็ ด ีในปีตน้แหง่รัชกาลไซรัสกษ ัตริ 
ย ์แห ่งบาบ ิโลน   กษตัริย ์ไซรัสไดท้รงออกกฤษฎกีาใหส้รา้ง
พระนิเวศหลงัน้ีของพระเจา้ขึน้ใหม่ 14 และเคร่ืองใชท้องคาํ
และเงนิของพระนิเวศของพระเจา้ ซ่ึงเนบคูดัเนสซาร ์ได ้ทรง
กวาดไปจากพระวหิารซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ มน ้ัน และทรงนําไป
ยงัวหิารของบาบ ิโลน  ส ่ิงเหลา่น้ี กษตัริย ์ไซรัสทรงนําออกมา
จากวหิารของบาบ ิโลน และทรงมอบไวก้บัคนหน่ึงชื่อเชช
บสัซาร ์  ผู ้ซ่ึงพระองคท์รงตัง้ใหเ้ป็นผูว้า่ราชการเมอืง 15 และ
พระองคต์รัสก ับท ่านดงัน้ี วา่ �จงรับเคร่ืองใช ้เหลา่น้ี ไปเก็บ
ไว ้ในพระวหิาร ซ่ึงอยู่ ในเยรูซาเล็ม และจงสรา้งพระนิเวศ
ของพระเจา้ขึน้ใหม่ในที่ เด ิมน ้ัน� 16  แล ้วเชชบสัซารค์นน้ี 
ได ้มาวางรากฐานพระนิเวศของพระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม
และตัง้แต่เวลานัน้จนบดัน้ี ก็ กาํลงัสรา้งอยู่และยงัไม ่สาํเร็จ �
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17 เพราะฉะนัน้บดัน้ีถา้กษ ัตริ ยท์รงเหน็ด ีก็ ขอทรงใหค้น้ดใูน
คลงัราชทรัพย ์ที่อยู่ ในบาบ ิโลน เพื่ อด ูวา่กษ ัตริ ยไ์ซรัสทรง
ออกกฤษฎกีาให ้สรา้งพระนิเวศหลงั น้ีของพระเจา้ขึน้ใหม่
ในเยรูซาเล็มหรือไม่ และขอกษ ัตริ ยรั์บสัง่แก่ขา้พระองคท์ัง้
หลายตามพอพระทยัของพระองคใ์นเร่ืองน้ี�

6
ดาริอสัทรงรับรองกฤษฎกีาของไซรัส

1  แล ้วกษ ัตริ ยด์าริอสัทรงออกกฤษฎกีาและทรงใหค้น้ดใูน
หอเก็บหนังสอืซ่ึงเป็ นท ่ีราชทรัพยส์ะสมไวใ้นบาบ ิโลน 2 และ
ได ้ม ีการพบหนังส ือม ้วนหน่ึงที่อาคเมตาหใ์นพระราชวงัซ่ึง
อยู่ในมณฑลมเีดยี และมขีอ้ความเขยีนอยู่ในหนังส ือม ว้นนัน้
ดงัตอ่ไปน้ี 3 �ในปีตน้แหง่รัชกาลกษ ัตริ ยไ์ซรัส  กษตัริย ์ไซรัส
ทรงออกกฤษฎ ีกาว ่า เร่ืองพระนิเวศของพระเจา้ที่เยรูซาเล็ม
วา่ � ให ้สรา้งพระนิเวศนัน้ขึน้ใหม่ คอืที่ซ่ึงเขานําเคร่ืองสตัว
บชูามาถวาย  ให ้ลงรากมัน่คง  ให ้พระนิเวศสงูหกสบิศอกและ
กวา้งหกสบิศอก 4  ให ้ก ่อด ้วยหนิใหญ่สามชัน้และไม ้ใหม ่ 
ชัน้หน่ึง และใหเ้สยีเงนิคา่กอ่สรา้งจากพระคลงัหลวง 5 และ
เคร่ืองใชท้องคาํและเงนิของพระนิเวศแหง่พระเจา้ ซ่ึงเนบู
คดั เนซารท์รงนําออกมาจากพระวหิารที่ อยู่ ในเยรูซาเล็ม
นํามาไว ้ที่ บาบิโลนนัน้  ให ้คนืเสยีและใหนํ้ากลบัไปยงัพระ
วหิารซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม  ไว ้ ตามที่ ของสิ่งนัน้ๆ ทา่นจงเก็บไว ้
ในพระนิเวศแหง่พระเจา้� 6 เพราะฉะนัน้บดัน้ีททัเธนัยผูว้า่
ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ เชธารโ์บเซนัย และภาคี
ของทา่น คอืคนอาฟอารเ์ซคาซ่ึงอยู่ ในมณฑลฟากแมน้ํ่า
ขา้งโนน้ จงไปเสยีให ้หา่งเถิด 7 จงให้งานสรา้งพระนิเวศ
ของพระเจา้ดาํเนินไปเถิด  ให ้ ผู ้วา่ราชการของพวกยิว และ
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บรรดาพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิวสรา้งพระนิเวศของพระเจา้น้ี
ในที่ เดมิขึน้ใหม่ 8 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราออกกฤษฎกีาเกี่ยวกบั
สิ่งที่ทา่นพงึกระทาํเพื่อพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิวในการสรา้ง
พระนิเวศของพระเจา้  ให ้ชาํระเงนิคา่กอ่สรา้งแก่คนเหลา่น้ี 
เต็ม  เพื่อพวกเขาไม ่ถ ูกหยดุยัง้ เอาเงนิจากราชทรัพย ์ คอื
บรรณาการของมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ 9 และสิ่งใดๆที่
เขาตอ้งการ  เชน่ ววัหนุ่ม แกะผู ้ หรือแกะสาํหรับเคร่ืองเผา
บชูาถวายแด่พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์ ทัง้ขา้วสาลี  เกลอื  น้ํา
องุน่ หรือน้ํามนั  ตามที่  ป ุโรหติเยรูซาเล็มกาํหนดไว ้  ให ้มอบ
แก่เขาเป็ นว ันๆไปอย่าได ้ขาด 10 เพื่อเขาจะไดถ้วายเคร่ือง
สตัวบ ูชา อนัเป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์
และใหอ้ธษิฐานเพื่อชวีติของกษ ัตริ ยแ์ละโอรสของพระองค ์
11 และเราออกกฤษฎ ีกาว ่า ถา้ผูใ้ดเปลี่ยนแปลงประกาศ ิตน 
ี ้  ก็  ให ้ดงึไม ้ใหญ ่อนัหน่ึงออกเสยีจากเรือนของเขา และให้
เขาถกูตรึงไว ้บนไม ้นัน้  และให้เรือนของเขาเป็นกองขยะ
เพราะเร่ืองน้ี 12และขอพระเจา้ผูท้รงกระทาํใหพ้ระนามของ
พระองคส์ถิตที่ น่ันทรงควํา่กษ ัตริ ยท์ัง้หมดหรือประชาชาต ิ
ใดๆ  ที่ ย่ื นม ือออกเปลี่ยนแปลงขอ้น้ี คอืเพื่อทาํลายพระนิเวศ
ของพระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม ขา้พเจา้ดาริอสัออกกฤษฎ ี
กาน ้ี  ขอให ้กระทาํกนัดว้ยความขยนัขนัแข็ง� 13  แล ้ วท ัทเธ
นัยผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี เชธารโ์บเซนัย และ
ภาคีของทา่นทัง้สองก็ ได ้กระทาํทกุอย่างดว้ยความขยนัขนั
แข็งตามพระดาํรัสซ่ึงกษ ัตริ ยด์าริอสัไดท้รงบญัชามา 14และ
พวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิ วก ็ ได ้ทาํการกอ่สรา้งให ้กา้วหนา้ไป
ตามการพยากรณข์องฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์และเศคาริยาห ์บ ุ
ตรชายอิดโด เขาสรา้งเสร็จตามพระบญัชาแหง่พระเจา้ของ
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อิสราเอล และตามกฤษฎกีาของไซรัสและดาริอสัและอาร
ทาเซอร ์ซี สกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย

พระวหิารไดส้าํเร็จและถวายแด ่พระเจา้ 
15 และพระนิเวศน้ี ได ้สาํเร็จในว ันท ่ีสามของเดอืนอาดาร ์

ในปี ที่ หกแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยด์าริอสั 16และชนชาต ิอิสราเอล 
บรรดาปโุรหติและคนเลวี และลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาด
ไปเป็นเชลยที่ เหลอือยู่   ได ้ฉลองการมอบถวายพระนิเวศ
แหง่พระเจา้น้ีดว้ยความชื่นบาน 17  ณ การถวายพระนิเวศ
แหง่พระเจา้ น้ี เขาทัง้หลายได้ถวายววัผู ้หน ่ึงรอ้ยตวั แกะ
ผูส้องรอ้ยตวั ลกูแกะสี่รอ้ยตวั และสว่นเคร่ืองบชูาไถ่บาป
สาํหรับอิสราเอลทัง้ปวงนั ้นม ีแพะผู ้ส ิบสองตวั ตามจาํนวน
ตระกลูของอิสราเอล 18 และเขาตัง้ปโุรหติไวใ้นกองของเขา
ทัง้หลาย และคนเลวี ในเวรของเขา สาํหรับการปรนนิบ ัต ิ
พระเจา้ที่ เยรูซาเล็ม  ตามที่ บนัทกึไวใ้นหนังสอืของโมเสส

การถือเทศกาลปัสกาอีก
19 ในว ันท ่ี ส ิบสี่ ของ เดอืนที่ หน ่ึงลกูหลานของพวกที่ ถ ู

กกวาดไปเป็นเชลยได้ถือเทศกาลปัสกา 20 เพราะบรรดา
ปโุรหติและคนเลว ีได ้ชาํระตนทกุคน เขาบริ สทุธ ์ิหมดดว้ย
กนั เขาจงึฆา่แกะปัสกาสาํหรั บล ูกหลานของพวกที่ ถ ูกกวาด
ไปเป็นเชลยทัง้หมด สาํหรับพวกพี่นอ้งที่ เป็นปโุรหติ และ
สาํหรับตวัเขาทัง้หลายเอง 21 ประชาชนอิสราเอลผู ้ได ้ กล ับ
มาจากการถกูกวาดไปเป็นเชลย และทกุคนที่สมทบกบัเขา
และแยกตวัออกจากการมลทนิของบรรดาประชาชาต ิแห ่ง
แผน่ดนินัน้ เพื่อจะแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสรา
เอลก็ ได ้ รับประทาน  22 และเขาได้ถือเทศกาลกนิขนมปัง
ไร้เชือ้ เจ็ดวนัดว้ยความชื่นบาน เพราะวา่พระเยโฮวาห ์ได ้
ทรงกระทาํใหเ้ขาชื่นบาน และทรงหนัพระทยัของกษ ัตริ ยอ์สั
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ซีเรียมาหาเขา เพื่อเสริมกาํล ังม ือของเขาในการสรา้งพระ
นิเวศของพระเจา้ พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล

7

เอสรากบัเพื่อนร่วมงานไปเยรูซาเล็ม
1ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี ในรัชกาลของอารทาเซอร ์ซีส 

 กษตัริย ์ แห ่งเปอร ์เซ ีย เอสราบตุรชายเสไรอาห ์  ผู ้เป็นบตุร
ชายอาซาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายฮิลคียาห ์ 2  ผู ้เป็นบตุรชาย
ชลัลมู  ผู ้เป็นบตุรชายศาโดก  ผู ้เป็นบตุรชายอาห ิทบู 3  ผู ้เป็น
บตุรชายอามาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอาซาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุร
ชายเมราโยท 4  ผู ้เป็นบตุรชายเศ�ราหยิาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายอสุ
ซี  ผู ้เป็นบตุรชายบ ุคค ี5  ผู ้เป็นบตุรชายอาบ ีช ูวา  ผู ้เป็นบตุร
ชายฟีเนหสั  ผู ้เป็นบตุรชายเอเลอาซาร ์  ผู ้เป็นบตุรชายอา
โรนปโุรหติใหญ่ 6 เอสราคนน้ี ได ้ขึน้ไปจากบาบ ิโลน ทา่น
เป็นธรรมาจารยช์าํนาญในเร่ืองพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส
ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลประทานให้ และกษ ั
ตริ ยป์ระทานทกุอย่างที่ทา่นทลูขอ เพราะวา่พระหตัถข์อง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นอยู่ก ับท ่าน 7  ม ีบางคนในคน
อิสราเอลและในบรรดาปโุรหติ บรรดาคนเลวี บรรดานั กร ้อง
และคนเฝ้าประตู และคนใชป้ระจาํพระว ิหาร  ได ้ขึน้ไปดว้ย
ถึงเยรูซาเล็มในปี ที่  เจ ็ดแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส 
8 และทา่นมาถึงเยรูซาเล็มในเดอืนที่ หา้  ซ่ึงเป็นปี ที่  เจ ็ดขอ
งกษ ัตริ ย ์9 เพราะในว ันท ่ี หน ึ่งของเดอืนที่ หน ึ่งทา่นไดเ้ร่ิมขึน้
ไปจากบาบ ิโลน และในว ันท ่ี หน ่ึงของเดอืนที่หา้ทา่นมายงั
เยรูซาเล็ม เพราะวา่พระหตัถป์ระเสริฐของพระเจา้ของทา่
นอยู่ก ับท ่าน 10 เพราะเอสราไดต้ัง้ใจของทา่นที่จะแสวงหา
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พระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์และกระทาํตาม และสอน
กฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิตา่งๆในอิสราเอล

อารทาเซอร ์ซี  สบ ัญชาใหเ้อสราไดรั้บความชว่ยเหลอื
11  ตอ่ไปน้ี เป็นสาํเนาจดหมายซ่ึงกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซี ส

พระราชทานแก่เอสราปโุรหติผูเ้ป็นธรรมาจารย ์  ผู ้เป็นธร
รมาจารย ์แห ่งเร่ืองราวของพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์
และกฎเกณฑข์องพระองคเ์พื่ ออ ิสราเอลวา่ 12 �อารทาเซอร ์
ซีส  พระมหากษตัริย ์เหนือกษ ัตริ ย ์ทัง้หลาย ถึงเอสราปโุรหติ
ธรรมาจารยข์องพระราชบญัญ ัต ิ แห ่งพระเจา้ของฟ้าสวรรค ์
 ขอให ้ อยู่ เย็นเป็นสขุอย่างสมบ ูรณ ์ เถิด   เป็นตน้ 13  บดัน้ี เรา
ออกกฤษฎ ีกาว ่า ประชาชนอิสราเอลผู ้หน ่ึงผู ้ใด หรือปโุรหติ
ของเขาทัง้หลาย หรือคนเลวีในราชอาณาจกัรของเรา  ผู ้ซ่ึง
สมคัรใจที่จะไปยงัเยรูซาเล็ม  ก็  ให ้ไปกบัเจา้ได ้ 14 เพราะกษ ั
ตริ ยแ์ละที่ปรึกษาทัง้เจ็ดได ้ใช ้ เจ ้าไป  ให ้ถามถึงยูดาหแ์ละ
เยรูซาเล็ม ตามพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ของเจา้ซ่ึงอยู่
ในมอืเจา้นัน้ 15 และให้นําเงนิและทองคาํ ซ่ึงกษ ัตริ ยแ์ละ
ที่ปรึกษาของพระองค ์สม ัครใจถวายแด่พระเจา้แห ่งอ ิสรา
เอล  ผู ้ประทบัในเยรูซาเล็ม 16  พร ้อมทัง้เงนิและทองคาํทัง้
สิน้ซ่ึงเจา้จะหาไดท้ัว่ไปในมณฑลบาบ ิโลน   พร ้อมกบัของ
ถวายดว้ยใจสมคัรของประชาชนและปโุรหติ เต็มใจถวายแด่
พระนิเวศของพระเจา้ของเขา ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม 17  แล ้ว
ดว้ยเงนิน้ี เจ ้าจงขยนัขนัแข็งซือ้ววัผู ้ แกะผูแ้ละลกูแกะ กบั
ธญัญบชูาคู ่กนั และเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั และเจา้จงถวายสิ่ง
เหลา่น้ีบนแทน่บชูาของพระนิเวศแหง่พระเจา้ของเจา้ซ่ึงอยู่
ในเยรูซาเล็ม 18 สว่นเงนิและทองคาํที่ เหลอือยู่ นัน้เจา้และพี่
นอ้งของเจา้เหน็ด ีที่ จะทาํประการใด  ก็ จงกระทาํเถิด ตาม
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น้ําพระทยัของพระเจา้ของเจา้ 19 และเคร่ืองใชซ่ึ้งได ้มอบ
ให ้ เจ ้าสาํหรับการปรนนิบ ัต ิในพระนิเวศของพระเจา้ของ
เจา้  เจ ้าจงมอบถวายไวต้อ่พระพกัตรพ์ระเจา้แหง่เยรูซาเล็ม
20 และสิ่งใดๆซ่ึงยงัตอ้งการสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้
ของเจา้ ซ่ึงเจา้จะตอ้งจดัหานัน้  เจ ้าจงจดัหาดว้ยเงนิพระ
คลงัของกษ ัตริ ย ์ 21 และเรา คอืกษ ัตริ ย อ์ารทาเซอร ์ซีส   
ได ้ออกกฤษฎกีาไปยงับรรดานายคลงัในมณฑลฟากแมน้ํ่า
ขา้งโน ้นว ่า  ส ่ิงใดๆที่ เอสราปโุรหติธรรมาจารยข์องพระ
ราชบญัญ ัต ิ แห ่งพระเจา้ของฟ้าสวรรคต์อ้งการจากทา่น จง
กระทาํให ้เขาดว้ยความขยนัขนัแข็ง 22 ถึงจาํนวนเงนิหน่ึง
รอ้ยตะลนัต ์และขา้วสาลีถึงหน่ึงรอ้ยโคระ น้ําองุน่หน่ึงรอ้ย
บทั น้ํามนัหน่ึงรอ้ยบทั และเกลอืไม่จาํกดัจาํนวนวา่เทา่ไร
23  ส ่ิงใดที่พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคท์รงบญัชา  ก็ จงกระทาํให ้
อย่างเต็มขนาดสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์
 เกล ือกวา่พระพโิรธของพระองคจ์ะมตี ่อด ินแดนของกษ ัตริ 
ยแ์ละโอรสของพระองค ์24 เราขอแจง้แก่ทา่นทัง้หลายดว้ย
วา่  ไม ่เป็นการถกูตอ้งตามกฎหมายที่จะเอาบรรณาการ  คา่
ธรรมเนียม หรือสว่ยจากคนหน่ึงคนใดในบรรดาปโุรหติ  คน
เลว ี  นักรอ้ง  คนเฝ้าประตู  คนใช ้ประจาํพระว ิหาร  หรือผู ้
รับใช ้อ่ืนๆของพระนิเวศของพระเจา้ น้ี 25 สว่นเจา้ เอสรา
ตามพระสติปัญญาแหง่พระเจา้ของเจา้อนัอยู่ในมอืของเจา้
จงแตง่ตัง้พนักงานผู ้ปกครองและผู ้พพิากษา   ให ้พพิากษา
ประชาชนทัง้ปวงในมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ คอืทกุคนที่ 
รู ้บรรดาพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ของเจา้ และคนเหลา่นั ้
นท ่ี ไมรู่ ้ เจ ้าทัง้หลายจะตอ้งสอน 26  ผู ้ใดที่ ไม ่เชื่อฟังพระราช
บญัญ ัต ิของพระเจา้ของเจา้ และกฎหมายของกษ ัตริ ย ์  ก็  ให ้
พพิากษาลงโทษเขาอย่างเคร่งครัด จะเป็นโทษถึงตาย หรือ
ถึงเนรเทศ หรือถึงริบทรัพยข์องเขา หรือถึงจาํข ังก ็ ได ้�
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เอสราขอบพระคณุพระเจา้
27  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของ

เรา  ผู ้ทรงดลพระทยัขอ งกษ ัตริ ย ์  ให ้เสริมความ งามแก่
พระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยู่ในเยรูซาเล็ม 28 และทรง
บนัดาลใหข้า้พเจา้มีความเมตตาตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์และ
ที่ปรึกษาของพระองค ์ และตอ่หนา้เจา้นายผูท้รงอาํนาจขอ
งกษ ัตริ ย ์และขา้พเจา้ก็ ม ีใจกลา้ขึน้ เพราะพระหตัถข์องพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้อยู่กบัขา้พเจา้ และขา้พเจา้ได้
รวบรวมบคุคลชัน้ผูนํ้าจากอิสราเอลขึน้ไปกบัขา้พเจา้

8
รายชื่อเพื่อนร่วมงานของเอสรา

1  ตอ่ไปน้ี เป็นประมขุของบรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย และ
น่ีเป็นสาํมะโนครัวเชือ้สายของบรรดาผู ้ที่ ขึน้ไปกบัขา้พเจา้
จากบาบ ิโลน ในรัชกาลกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส   คอื 2 จาก
คนฟีเนห ัสม ี เกอรโ์ชม จากคนอิธามาร ์ม ีดาเนี ยล จากคน
ดาว ิดม ีฮทัธชั 3 จากคนเชคานิยาห ์จากคนปาโรชมี เศคาริ
ยาห ์ พร อ้มก ับท ่านม ีผู ้ชายผูข้ึน้ทะเบยีนไว ้หน ึ่งรอ้ยหา้สบิคน
4 จากคนปาหทัโมอบัมี เอล ีโอน ัย  บ ุตรชายเศ�ราหิยาห ์  พร 
้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายสองรอ้ยคน 5 จากคนเชคานิยาห ์ม ี บ ุตร
ชายของยาฮาซีเอล  พร อ้มก ับท ่านม ีผู ้ชายสามรอ้ยคน 6 จาก
คนอาด ีนม ีเอเบด  บ ุตรชายโยนาธาน  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชาย
หา้สบิคน 7 จากคนเอลามมี เยชายาห ์  บ ุตรชายอาธาลิยาห ์
 พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายเจ็ดสบิคน 8 จากคนเชฟาทิยาห ์ม ีเศ
บาดิยาห ์ บ ุตรชายมีคาเอล  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายแปดสบิคน
9 จากคนโยอาบมี โอบาดหี ์ บ ุตรชายเยฮีเอล  พร อ้มก ับท ่านม ี
ผู ้ชายสองรอ้ยสบิแปดคน 10 จากคนเชโลม ิทม ี  บ ุตรชายของ
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โยส ิฟี ยาห ์  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายหน่ึงรอ้ยหกสบิคน 11 จาก
คนเบบ ัยม ี เศคาริยาห ์ บ ุตรชายเบบยั  พร อ้มก ับท ่านม ีผู ้ชายย่ี 
ส ิบแปดคน 12 จากคนอสักาดมี โยฮานัน  บ ุตรชายฮกัคาทาน
 พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายหน่ึงรอ้ยสบิคน 13 จากคนอาโดนีคมั
ม ีผู ้ ที่ มาท ีหลงั  น่ี เป็นชื่อของเขาคอื เอลีเฟเลท  เยอ ีเอลและ
เชไมยาห ์ พร อ้มกบัพวกเขาม ีผู ้ชายหกสบิคน 14 จากคนบกิว ั
ยม ี อ ุธยัและศบับดู  พร ้อมกบัเขาทัง้สองม ีผู ้ชายเจ็ดสบิคน

เอสราตอ้งการให ้ม ี คนเลว ีและคนใชป้ระจาํพระวหิารไป
เพิ่มเตมิ

15 ขา้พเจา้ไดร้วบรวมเขาทัง้หลายเขา้มายงัแมน้ํ่าที่ไหล
ไปสูอ่าหะวา เราตัง้คา่ยอยู่ ที่ น่ันสามวนั เมื่อขา้พเจา้สาํรวจดู
ประชาชนและปโุรหติ ขา้พเจา้ไม ่เห ็นลกูหลานของเลว ีที่ น่ัน
เลย 16  แล ้วขา้พเจา้จงึใหไ้ปเรียกเอลีเยเซอร ์ อารีเอล เชไม
ยาห ์ เอลนาธนั ยารีบ เอลนาธนั นาธนั เศคาริยาห ์และเมชุ
ลลาม  บ ุคคลชัน้หวัหนา้ และใหห้าโยยาริบ และเอลนาธนั
 ผู ้เป็นคนม ีความเขา้ใจ  17 และสง่เขาดว้ยคาํสัง่ไปยงัทา่น
อิดโด  บ ุคคลชัน้หวัหนา้ยงัสถานที่ ที่ ชื่อคาสิเฟีย คอืใหบ้อก
ทา่นอิดโดและพี่นอ้งของทา่นผูเ้ป็นคนใชป้ระจาํพระวหิารที่ 
สถานที่  ที่ ชื่อคาสิเฟียวา่ ขอสง่ผู ้ปรนนิบตั ิสาํหรับพระนิเวศ
ของพระเจา้ของเรามายงัเรา 18 และโดยพระหตัถอ์นัทรง
พระคณุของพระเจา้ของเราอยู่กบัเรา เขาไดนํ้าคนที่ มคีวาม
สขุ ุมมาให ้เรา  เป็นลกูหลานของมาห ์ลบี ุตรชายเลวี  ผู ้เป็น
บตุรชายอิสราเอล ชื่อเชเรบยิาห ก์บับตุรชายและญาต ิพีน่อ้ง 
รวมสบิแปดคน 19 ทัง้ฮาชาบิยาหแ์ละเยชายาห ์ ลกูหลาน
ของเมรารีกบัญาต ิพี่ นอ้งและบตุรชายของเขารวมย่ี ส ิบคน
20 และคนใชป้ระจาํพระว ิหาร ซ่ึงดาวดิและขา้ราชการของ
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พระองค ์ได ้จดัตัง้ขึน้ไวเ้พื่อปรนนิบ ัต ิ คนเลว ี ม ี คนใช ้ประจาํ
พระวหิารสองรอ้ยย่ี ส ิบคน  บ ุคคลเหลา่น้ีทัง้สิ ้นม ีชื่อระบ ุไว ้

การถืออดอาหารที่ แมน่ ํา้อาหะวา
21  แล ้วขา้พเจา้ ก็ ประกาศ ให้ถืออดอาหารที่ น่ัน  คอืที่ 

แมน่ ้ําอาหะวา เพื่อ เราทัง้ หลายจะได้ถ่อมตวัลงตอ่พระ
พกัตรพ์ระเจา้ของเรา เพื่อจะทลูขอหนทางอนัถกูตอ้งจาก
พระองค ์ สาํหรับเรา ลกูหลานของเรา และขา้วของทัง้สิน้
ของเรา 22 เพราะขา้พเจา้ละอายที่จะทลูขอกองทหารและ
พลมา้จากกษ ัตริ ยเ์พื่อชว่ยเราสู ้ศตัรู ตามทางของเรา ในเมื่อ
เราไดก้ราบทลูกษ ัตริ ย ์แล ้ วว ่า �พระหตัถข์องพระเจา้ของ
เราอยู่กบับรรดาผู ้ที่ แสวงหาพระองค ์ให ้ยงัผลดี  แต ่ฤทธา
นุภาพและพระพโิรธของพระองค ์ตอ่สู ้คนเหลา่นั ้นท ่ีละทิง้
พระองค�์ 23 เราจงึอดอาหารและวงิวอนพระเจา้ของเราเพื่อ
เร่ืองน้ี และพระองคท์รงฟังเสยีงรอ้งทลูของเรา

 ทรัพยส์มบตั ิมอบไว ้แก ่ ป ุโรหติสบิสองคน
24 และขา้พเจา้ ได้แยกปโุรหติ ใหญ่ ออกสบิสองคนคอื

เชเรบิยาห ์ ฮาชาบิยาห ์ และพี่นอ้งสบิคนของเขาที่ อยู่ กบั
เขา 25 และขา้พเจา้ไดช้ัง่เงนิ และทองคาํ และเคร่ืองใช้ กบั
เคร่ืองบชูาสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเรา  มอบให ้เขา
ทัง้หลายซ่ึงกษ ัตริ ยแ์ละที่ปรึกษาและเจา้นายของพระองค ์
และคนอิสราเอลทัง้ปวงที่ น่ันได้ถวายไว ้ 26 ขา้พเจา้ได้ชัง่
ใส่มอืของเขาเป็นเงนิหกรอ้ยหา้สบิตะลนัต ์ และเคร่ืองใช ้
ที่ ทาํดว้ยเง ินม ีคา่หน่ึงรอ้ยตะลนัต ์ และทองคาํรอ้ยตะลนัต ์
27 ชามทองคาํย่ี ส ิ บล ูกมีคา่หน่ึงพนัดาริค และเคร่ืองใช ้ทอง
สมัฤทธิ ์เน้ือละเอียดสกุใสสองลกูมีคา่เทา่กบัทองคาํ 28 และ
ขา้พเจา้บอกเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายบริ สทุธ ์ิตอ่พระเยโฮวาห ์
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และ เคร่ือง ใช ้ก็  บริสทุธิ ์ และ เง ินก ับทองคาํ เป็นของถวาย
ดว้ยใจสมคัรแด่พระ เยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของ
ทา่นทัง้หลาย 29 จงเฝ้าดแูลไวจ้นกวา่ทา่นชัง่สิ่งเหลา่นัน้ตอ่
หนา้พวกปโุรหติใหญ่และคนเลวี และประมขุของบรรพบรุุษ
อิสราเอลในเยรูซาเล็ม ภายในหอ้งพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห�์ 30 บรรดาปโุรหติและคนเลวีจงึรับเงนิและทองคาํที่ ได ้ 
ชัง่ และเคร่ืองใช้ เพื่อนําไปยงัเยรูซาเล็ม ยงัพระนิเวศของ
พระเจา้ของเรา

เอสราถึงเยรูซาเล็ม
31 และเราก็ออกจากแมน้ํ่าอาหะวาในว ันท ่ี ส ิบสองของ

เดอืนตน้ เพื่อไปยงัเยรูซาเล็ม และพระหตัถข์องพระเจา้ของ
เราอยู่กบัเรา และพระองคท์รงชว่ยเราใหพ้น้จากมอืของศ ั
ตรู และจากพวกซุ่มคอยอยู่ตามทาง 32 เรามาถึงเยรูซาเล็ม
และพกัอยู่ ที่ น่ันสามวนั 33 ในว ันท ่ี ส ่ีภายในพระนิเวศของ
พระเจา้ของเรา  ก็ ชัง่เงนิ ทองคาํและเคร่ืองใช ้ใส ่มอืของเม
เรโมทปโุรหติ  บ ุตรชายอ ุรี ยอาห ์ และคนที่ อยู่ กบัเขาคอืเอ
เลอาซาร ์บ ุตรชายฟีเนหสั และคนที่ อยู่ กบัเขาทัง้หลายคอื โย
ซาบาด  บ ุตรชายเยช ูอา และโนอดัยาห ์บ ุตรชายบนินุย  คน
เลว ี 34 เขาชัง่และนั บท ้ังหมดและบนัทกึน้ําหนักของทกุสิ่ง
ไว ้ 35 บรรดาลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย ซ่ึงมา
จากการเป็นเชลย  ได ้ถวายเคร่ืองเผาบชูาแดพ่ระเจา้แห ่งอ ิส
ราเอล  ม ีววัผู ้ส ิบสองตวัสาํหรับพวกอิสราเอลทัง้ปวง แกะผู ้
เก ้าสบิหกตวั ลกูแกะเจ็ดสบิเจ็ดตวั และแพะผู ้ส ิบสองตวัเป็น
เคร่ืองบชูาไถ่ บาป ทัง้สิน้น้ีเป็นเคร่ืองเผาบชูาถวายพระเยโฮ
วาห ์

พวกเขามอบพระราชโองการให ้แก ่ ผู ้วา่ราชการมณฑล
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36 เขา ทัง้ หลาย ได้ มอบ พระ ราชโองการ ให ้แก ่ สม ุห
เทศาภบิาลของกษ ัตริ ย ์ และแก ่ผู ้วา่ ราชการมณฑลฟาก
แมน้ํ่าขา้งน้ี และทา่นเหลา่น้ี ได ้ชว่ยเหลอืประชาชนและพระ
นิเวศของพระเจา้

9

การสมรสกบัชนชาต ิที่  ไม ่เชื่อพระเจา้เป็นสิ่งที่ ผดิพลาด 
1 เมื่อเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  ได ้เสร็จสิน้ลงแลว้ พวกเจา้นายก็ เข 

้ามาหาขา้พเจา้  กลา่ววา่ �ประชาชนแห ่งอ ิสราเอล และพวก
ปุโรห ิตก ับคนเลว ีมไิด ้แยกตนเองออกจากชนชาติทัง้หลาย
แหง่แผน่ดนิเหลา่นัน้ โดยได ้ประพฤต ิตามการกระทาํอนัน่า
สะอิดสะเอียนของเขา คอืออกจากคนคานาอนั คนฮิตไทต ์
คนเปริสซี คนเยบสุ คนอมัโมน คนโมอบั คนอียิปต ์และคน
อาโมไรต ์2 เพราะเขารับบตุรสาวของชนเหลา่น้ีเป็นภรรยา
ของเขาเอง และของบตุรชายของเขา ดงันัน้เชือ้สายบริ สทุธ ิ
์ ได ้ปะปนกบัชนชาติทัง้หลายของแผน่ดนิเหลา่นัน้  น่ี แหละ
ในการละเมดิขอ้น้ี มอืของเจา้หนา้ที่ชัน้หวัหนา้และผูค้รอง
เมอืงได ้เด ่ นท ่ี สดุ � 3 เมื่อขา้พเจา้ไดยิ้นอย่างน้ี ขา้พเจา้ก็ฉีก
เสือ้ของขา้พเจา้ทัง้เสือ้คลมุของขา้พเจา้ และทึง้ผมออกจาก
ศรีษะของขา้พเจา้และทึง้หนวดเครา และน่ังลงตะลงึอยู่ 4  
แล ้วบรรดาคนที่สัน่สะทา้นไปดว้ยพระวจนะของพระเจา้แห ่
งอ ิสราเอล  เหต ุดว้ยการละเมดิของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็น
เชลยนัน้  ได ้มาประชมุตอ่หนา้ขา้พเจา้เมื่อขา้พเจา้น่ังตะลงึ
อยู่จนถึงเวลาถวายเคร่ืองสกัการบชูาตอนเย็น

คาํอธษิฐานและการสารภาพของเอสรา
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5  ณ  เวลาสกัการบชูาตอนเย็นนัน้ขา้พเจา้ได ้ล ุกขึน้จาก
การถ่อมตวั  ม ีเคร่ืองแตง่กายและเสือ้คลมุของขา้พเจา้ฉีก
ขาด และขา้พเจา้ก็ ค ุกเขา่ลงและชูมอืขึน้ตอ่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของขา้พเจา้ 6 และขา้พเจา้ทลูวา่ � โอ ขา้แตพ่ระเจา้
ของขา้พระองค ์ ขา้พระองคล์ะอายขวยเข ินท ่ีจะ เงยหนา้
หาพระองค ์ พระเจา้ของขา้พระองค ์ เพราะวา่ความชัว่ชา้
ของขา้พระองคท์ัง้หลายขึน้สงูกวา่ศรีษะของขา้พระองค ์
และการละเมดิของขา้พระองคท์ัง้หลายกองขึน้ ไป ถึง ฟ้า
สวรรค ์ 7 ขา้พระองค ท์ัง้ หลายมี การละเมดิ ย่ิง ใหญ ่ตัง้แต ่ 
สม ัยบรรพบรุุษของขา้พระองคท์ัง้หลายจนถึงทกุวนัน้ี และ
เพราะความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขา้พระองค ์ทัง้
หลาย ทัง้บรรดากษ ัตริ ยข์องขา้พระองค ์และบรรดาปโุรหติ
ของขา้พระองค ์ได ้ ถ ูกมอบไวใ้นมอืของบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่
งแผน่ดนิ เหลา่ นัน้  ให ้ แก ่ ดาบ   แก ่การ เป็น เชลย  แก ่ การ
ปลน้  และแก่การขายหนา้อย่างที่ สดุ  อย่างทกุวนั น้ี 8  แต ่ 
บดัน้ี พระ เย โฮ วาห พ์ระเจา้ ของ ขา้ พระองค ท์ัง้ หลาย ทรง
สาํแดงพระกรุณา พอพระทยัชัว่ครู่ หน ่ึงสัน้ๆ และได้ทรง
ประทานใหข้า้พระองคท์ัง้หลายม ีคนท ่ี เหลอือยู่ และม ีที่ ยึ ดม 
ัน่ในที่ บริสทุธิ ์ของพระองค ์ เพื่อวา่พระเจา้ของขา้พระองค ์
จะได้ทรงให ้ตาของขา้พระองคท์ัง้หลายแจม่ขึน้ และทรง
ประสาทความ ฟ้ืนคนืมา เล็กนอ้ยจากการเป็นทาสของขา้
พระองค ์ทัง้หลาย 9 เพราะวา่ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นทาส  
แต ่พระเจา้ของขา้พระองค ์มไิด ้ทรงละทิง้ขา้พระองค ์ไว ้ใน
ความ เป็นทาส  แต ่ทรงบนัดาลให้ขา้พระองค ท์ัง้ หลายได้
รับความเมตตาในสายพระเนตรกษ ัตริ ยท์ัง้หลายแหง่เปอร ์
เซ ีย ทรงให้ขา้พระองคท์ัง้หลายม ีการฟ้ืนฟ ู ขึน้  เพื่อจะตัง้
พระนิเวศของพระเจา้ของขา้พระองคท์ัง้หลายขึน้ไว ้ เพื่อ
จะซ่อมแซมสิ่งที่ ปรั กห ักพงัในพระนิเวศ เพื่อจะประทาน
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กาํแพงแก่ขา้พระองคท์ัง้หลายในยูดาหแ์ละในเยรูซาเล็ม
10 และบดัน้ี  โอ  ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย   
ตอ่จากน้ี ขา้พระองคจ์ะทลูอะไรอีก เพราะขา้พระองคท์ัง้
หลายได้ละทิง้พระบญัญ ัต ิของพระองค ์ 11 ซ่ึงพระองค ์ได ้
ทรงบญัชาไว ้โดยผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์วา่  � แผ ่
นดนิซ่ึงเจา้กาํลงัเขา้ไปเพื่อยึดเป็นกรรมสทิธิ ์นัน้  เป็นแผน่
ดนิมลทนิดว้ยความโสโครกของชนชาติทัง้หลายในแผน่ดนิ
เหลา่นัน้ ดว้ยการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนของเขา ซ่ึงเต็ม
ไปหมดตัง้แต่ปลายขา้งน้ีถึงปลายขา้งโนน้ ดว้ยความมลทนิ
ของเขาทัง้หลาย 12 เพราะฉะนัน้บดัน้ี อย่ามอบพวกบตุร
สาวของเจา้แก่พวกบตุรชายของเขา หรืออย่ารับพวกบตุร
สาวของเขาใหพ้วกบตุรชายของเจา้ หรืออย่าเสริมสนัตภิาพ
และความเจริญมัง่คัง่ของเขาทัง้หลายเป็นนิตย ์ เพื่อเจา้ทัง้
หลายจะแข็งแรง และกนิของดีๆ แหง่แผน่ดนินัน้ และมอบ
แผน่ดนินัน้ไว ้เป็นมรดกแก่ลกูหลานของเจา้ทัง้หลายเป็น
นิตย�์ 13 และ เมื่อขา้พระองค ท์ัง้ หลาย รับ โทษ เพราะการ
ชัว่รา้ยของขา้พระองค ์ และเพราะการละเมดิใหญ่ ย่ิงของ
ขา้พระองค ์ และ เมื่อพระองค ค์อืพระเจา้ ของขา้พระองค ์
ทัง้ หลาย ได้ทรงลงโทษขา้พระองค ์  เหต ุความชัว่ ชา้ ของ
ขา้พระองค ์ นอ้ยกวา่ที่พงึควรได ้รับ และทรงประทานการ
ชว่ยให ้พน้แก่ขา้พระองคท์ัง้หลายอย่าง น้ี 14 สมควรที่ขา้
พระองคท์ัง้หลายจะฝ่าฝืนพระบญัญ ัต ิของพระองค ์อีก และ
เขา้เกี่ยวดองดว้ยการแตง่งานกบัชนชาติทัง้หลายที่กระทาํ
สิ่งที่ น่าสะอิดสะเอียนเหลา่ น้ี หรือ   พระองค ์จะไม่ทรงกริว้
ตอ่ขา้พระองค ท์ัง้ หลายจนพระองค ผ์ลาญขา้พระองค ท์ัง้
หลายเสยี จนไม ่ม ี คนท ่ี เหลอือยู่ และไม ่ม ีใครรอดไดเ้ลยหรือ
15  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  พระองค ์ 
ชอบธรรม เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นคนที่ เหลอือยู่ ซ่ึง
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รอดพน้มาอย่างทกุวนัน้ี  ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้หลายอยู่ตอ่
พระพกัตร ์พระองค ์ ม ีการละเมดิของขา้พระองค ์อยู่  เพราะ
ไม ่ม ีสกัคนเดยีวที่จะยืนตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ ได ้ เหต ุเร่ือง
น้ี�

10
คนของพระเจา้แยกออกจากชาวโลก

1  ขณะที่ เอสราอธษิฐานและทาํการสารภาพรอ้งไห้ทิง้
ตวัลงตอ่หนา้พระนิเวศของพระเจา้  ม ีช ุมนุ มชนหมู ่ใหญ ่โต
มากทัง้ชายหญงิและเด็กจากอิสราเอลประชมุตอ่หนา้ทา่น
เพราะประชาชนได ้รอ้งไห ้อย่างขมขื่น 2 และเชคานิยาห ์บ ุ
ตรชายเยฮีเอล คนเอลามกลา่วแก่ เอสราวา่ �พวกเราทัง้
หลายได้ละเมดิตอ่พระเจา้ของเราเสยีแลว้ และได ้แต ่งงา
นกบัหญงิตา่งชาติจากชนชาติทัง้หลายของแผน่ดนิน้ี  แต ่ถึง
จะมีเร่ืองอย่างน้ี  ก็ ย ังม ีความหวงัในอิสราเอลอยู่ 3 เพราะ
ฉะนัน้บดัน้ี  ให ้เรากระทาํพนัธสญัญากบัพระเจา้ของเราที่
จะทิง้ภรรยาและลกูเหลา่น้ี ซ่ึงเกดิมาจากเขาทัง้หลายเสยี
ทัง้ สิน้ ตามคาํปรึกษาของ เจา้นายของขา้พเจา้ และของ
บรรดาผู ้ที่ สัน่สะทา้นดว้ยพระบญัญ ัต ิของพระเจา้ของเรา
ทัง้หลาย และขอให้กระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิ เถิด  4 จง
ลกุขึน้ เถิด เพราะเป็นหนา้ที่ของทา่น และเราทัง้หลายจะ
สนับสนุนทา่น ขอจงเขม้แข็งและกระทาํเสยีเถิด� 5  แล ้วเอ
สราได ้ล ุกขึน้ใหบ้รรดาปโุรหติใหญ่และเลวีและอิสราเอลทัง้
ปวงกระทาํสตัยป์ฏญิาณวา่ เขาจะกระทาํตามที่ ได ้ พ ูดแลว้
เขาทัง้หลายจงึกระทาํสตัย ์ปฏญิาณ 6  แล ้วเอสราก็ถอยไป
จากตอ่หนา้พระนิเวศของพระเจา้  เข ้าไปในหอ้งของโยฮา
นันบตุรชายเอลียาชบี เมื่อมาถึงที่ น่ันแล ้วก ็ ไม ่รับประทาน
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ขนมปังหรื อด ่ื มน ้ํา เพราะทา่นโศกเศรา้ดว้ยเร่ืองการละเมดิ
ของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยนัน้ 7 และเขาทาํการป่าว
รอ้งทัว่ยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม  แก ่ลกูหลานทัง้สิน้ของพวกที่ 
ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยวา่  ให ้มาช ุมนุ มก ันท ่ี เยรูซาเล็ม 8 และ
ถา้ผู ้ใดไม่มาภายในสามวนั ตามคาํสัง่ของเจา้หนา้ที่ และ
พวกผู ้ใหญ ่ ทัง้หลาย จะตอ้งริบทรัพย ์สมบตั ิของเขาเสยีทัง้
สิน้ และผูนั้น้ตอ้งขาดจากช ุมนุ มชนของพวกที่ ถ ูกกวาดไป
เป็นเชลย 9 และชายทัง้ปวงของยูดาหแ์ละเบนยามนิไดช้ ุมนุ 
มก ันท ่ีเยรูซาเล็มภายในสามวนั ในเดอืนที่ เกา้   ณ   วนัที่  ยี ่ ส ิ
บของเดอืนนัน้ และประชาชนทัง้ปวงน่ังอยู่ ที่ ถนนหนา้พระ
นิเวศของพระเจา้ ตวัสัน่สะทา้นดว้ยเร่ือง น้ี และดว้ยเร่ือง
ฝนตกหนัก 10 และเอสราปโุรหติได ้ล ุกขึน้พ ูดก ับ เขาทัง้
หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายได้ละเมดิและได ้แต ่งงานกบัหญงิ
ตา่งชาติ จงึได ้ทว ีการละเมดิของอิสราเอล 11  เหต ุฉะนัน้
บดัน้ี จงสารภาพตอ่พระ เย โฮวาห พ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษ
ของทา่น และกระทาํตาม น้ําพระทยัของพระองค ์ จงแยก
ต ัวท ่านออกเสยีจากชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดนิและจาก
ภรรยาตา่งชาต�ิ 12  แล ้วช ุมนุ มชนทัง้สิน้ไดต้อบดว้ยเสยีง
อนัดงัวา่ �เป็นดงั นัน้แหละ เราตอ้งกระทาํตามที่ทา่นพดู
แลว้� 13  แต ่ ม ีประชาชนมากและเป็นเวลาที่ฝนตกหนัก เรา
อยู่กลางแจง้ไม่ไหวและจะจดัใหเ้สร็จในวนัสองว ันก ็ ไม่ได ้
เพราะเราไดล้ะเมดิในเร่ืองน้ีมากนัก 14  ขอให ้ เจา้หนา้ที่ ของ
เราทาํการแทนช ุมนุ มชนทัง้สิน้ และใหบ้รรดาคนในหวัเมอืง
ของเราที่ ได ้รับภรรยาตา่งชาติมาตามเวลากาํหนด  พร ้อม
กบัพวกผู ้ใหญ ่และผู ้วนิ ิจฉัยของทกุเมอืงจนกวา่พระพโิรธ
อนัแรงกลา้ของพระเจา้ของเรา  ที่ ทรงมีในเร่ืองน้ีหนัเหไป
จากเราทัง้หลาย� 15 โยนาธานบตุรชายอาสาเฮล และยา
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ไซอาห ์บ ุตรชายทิกวาห ์  เท ่านั ้นท ่ีคดัคา้นเร่ือง น้ี และเม
ชุลลามกบัชบัเบธยั  คนเลว ี สน ับสนุนเขาทัง้สอง 16  แล ้ว
ลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยก็ ได ้กระทาํตาม
เอสราปโุรหติ และประมขุของบรรพบรุุษบางคน ตามเรือน
บรรพบรุุษของเขา  แต ่ละคนที่ ระบ ุชื่อไว ้ได ้ ถ ูกเล ือก ในว ันท ี
่ หน ่ึงของเดอืนที่ ส ิบเขาน่ังประชมุกนัพจิารณาเร่ืองน้ี 17 พอ
ถึงว ันท ่ี หน ่ึงของเดอืนที่ หน่ึง เขาก็จบเร่ืองที่ชายทัง้ปวงได ้
แต ่งงานกบัหญงิตา่งชาติ 18 ลกูหลานของปโุรหติผู ้ได ้ แต ่
งงานกบัหญงิตา่งชาติ จากคนเยช ูอาบ ุตรชายโยซาดกัและ
พี่นอ้งของทา่นมี มาอาเสอาห ์ เอลีเยเซอร ์ ยารีบและเกดา
ลิยาห ์ 19 เขาทัง้หลายปฏญิาณตนวา่เขาจะทิง้ภรรยาของ
เขาเสยี และเพราะเขาม ีความผดิ เขาจงึถวายแกะผูต้วัหน่ึง
จากฝงูแพะแกะเป็นเคร่ืองบ ูชา  เพราะเหตุการละเมดิของ
เขา 20 จากคนอิมเมอร ์  ม ีฮานานีและเศบาดิยาห ์ 21 จาก
คนฮาริม  ม ีมาอาเสอาห ์เอลียาห ์เชไมอาห ์เยฮีเอล และอสุ
ซียาห ์22 จากคนปาชเฮอร ์  ม ีเอล ีโอน ัย มาอาเสอาห ์ อิชมา
เอล เนธนัเอล โยซาบาด และเอลาสาห ์23 จากพวกคนเลวี  
ม ีโยซาบาด  ช ิเมอี เคลายาห ์(คอืเคล ิทา ) เปธาหิยาห ์  ย ูดาห ์
และเอลีเยเซอร ์24 จากพวกนั กร ้อง  ม ีเอลียาชบี จากคนเฝ้า
ประตู  ม ีชลัลมู เทเลม และอ ุรี 25 และจากพวกอิสราเอล คอื
จากคนปาโรช  ม ีรามยีาห ์อิสซียาห ์มลัคยิาห ์ ม ิ ยาม ิน เอเลอ
าซาร ์ มลัคิยาห ์และเบไนยาห ์26 จากคนเอลาม  คอื มทัธานิ
ยาห ์ เศคาริยาห ์ เยฮีเอล อ ับด ี เยรีโมท เอลียาห ์ 27 จากคน
ศทัธู  ม ีเอล ีโอน ัย เอลยีาชบี มทัธานิยาห เ์ยรีโมท ศาบาด และ
อาซี ซา 28 จากคนเบบยั  ม ีเยโฮฮานัน ฮานันยาห ์ศบับยั อทั
ลยั 29 จากคนบานี  ม ีเมชลุลาม มลัลคู อาดายาห ์ยาชบู เชอั
ล และเยรีโมท 30 จากคนปาหทัโมอบั  ม ีอดันา เคลาล เบไน
ยาห ์มาอาเสอาห ์มทัธานิยาห ์เบซาเลล  บ ินนุย และมนัสเสห ์
31 จากคนฮาริม  ม ีเอลเียเซอร ์ อิสชอีาห ์มลัคยิาห ์เชไมอาห ์
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 ช ิเมโอน 32 เบนยามนิ มลัลคู เชมาริยาห ์33 จากคนฮาชมู  ม ี
มทัเธนัย มทัธตัตาห ์ศาบาด เอลเีฟเลท เยเรมยั  มน ัสเสหแ์ละ
ชิเมอี 34 จากคนบานี  ม ีมาอาดยั อมัราม อูเอล 35 เบไนยาห ์
เบดยัยาห ์เชลลหู ์36  วาน ิยาห ์เมเรโมท เอลยีาชบี 37 มทัธานิ
ยาห ์มทัเธนัย ยาอาสุ 38  บาน ี บ ินนุย  ช ิเมอี 39 เชเลมิยาห ์นา
ธนั อาดายาห ์40 มคันาเดบยั ชาชยั ชารัย 41 อาซาเรล เชเล
มิยาห ์ เชมาริยาห ์42 ชลัลมู อามาริยาห ์และโยเซฟ 43 จาก
คนเนโบ  ม ี เยอ ีเอล มทัทธียิาห ์ศาบาด เศบ ินา ยาดดยั โยเอล
และเบไนยาห ์44  บ ุคคลเหลา่น้ีทัง้สิน้ได ้แต ่งงานกบัหญงิตา่ง
ชาติ บางคนม ีบ ุตรเกดิจากภรรยาเหลา่นัน้ดว้ย
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